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[Let her be as] the loving hind and pleasant roe; let her breasts satisfy thee at all times; and be thou ravished
always with her love.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_05/20_PRO_05_19/20_PRO_05_19.jpg

Audio Play 20 PRO 05 19 20_PRO_05_19 (3).html

[Let her be as] the loving hind and pleasant roe; let her breasts satisfy thee at all times; and be thou ravished
always with her love.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_05/20_PRO_05_19/20_PRO_05_19.mp3

20 PRO 05 19 20_PRO_05_19 (4).html

[Let her be as] the loving hind and pleasant roe; let her breasts satisfy thee at all times; and be thou ravished
always with her love.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_05/20_PRO_05_19/20_PRO_05_19.mp4

PDF Photo 20 PRO 05 19 20_PRO_05_19 (5)-html

[Let her be as] the loving hind and pleasant roe; let her breasts satisfy thee at all times; and be thou ravished
always with her love.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_05/20_PRO_05_19/20_PRO_05_19.pdf

Verse Studies20 PRO 05 19 20_PRO_05_19 (6).html

[Let her be as] the loving hind and pleasant roe; let her breasts satisfy thee at all times; and be thou ravished
always with her love.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_05/20_PRO_05_19/right.html

Verse Studies20 PRO 05 19 20_PRO_05_19 (7).html

[Let her be as] the loving hind and pleasant roe; let her breasts satisfy thee at all times; and be thou ravished
always with her love.
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20 _PRO_05:19 [Let her be as] the loving hind &4 PREs3A5" & her breasts satisfy thee at all times; and be
thou ravished always with her love.
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And why wilt thou, my son, be ravished with a strange woman, and embrace the bosom of a stranger?
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And why wilt thou, my son, be ravished with a strange woman, and embrace the bosom of a stranger?
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20 _PRO_05:20 And why wilt thou, my son, be FA2RE4 {8 G4 Finge woman, and embrace the bosom of a
stranger?



SON_04:09 Thou hast ravished my heart, my &89 -0l tAbu hast ravished my heart with one of thine
eyes, with one chain of thy neck.



SON_04:09 Thou hast ravished my heart, my &89 -8 tAbu hast ravished my heart with one of thine
eyes, with one chain of thy neck.



SON_04:09 Thou hast ravished my heart, my &89 -0l tAbu hast ravished my heart with one of thine
eyes, with one chain of thy neck.



SON_04:09 Thou hast ravished my heart, my &89 f-P0RAbu hast ravished my heart with one of thine
eyes, with one chain of thy neck.



SON_04:09 Thou hast ravished my heart, my &89 - P08tAbu hast ravished my heart with one of thine
eyes, with one chain of thy neck.



SON_04:09 Thou hast ravished my heart, my &89 f-HolE"Abu hast ravished my heart with one of thine
eyes, with one chain of thy neck.



22_SON_04:09 Thou hast ravished my heart, miPseM-{¥yh8lke; thou hast ravished my heart with one of
thine eyes, with one chain of thy neck.
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Their children also shall be dashed to pieces before their eyes; their houses shall be spoiled, and their wives
ravished.
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Their children also shall be dashed to pieces before their eyes; their houses shall be spoiled, and their wives
ravished.
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23 ISA_13:16 Their children also shall be dashéd 16ebas 1SR their eyes; their houses shall be spoiled, and
their wives ravished.
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They ravished the women in Zion, [and] the maidsin the cities of Judah.
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They ravished the women in Zion, [and] the maidsin the cities of Judah.
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They ravished the women in Zion, [and] the maidsin the cities of Judah.
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25 LAM_05:11 They ravished the women in Zion; oM fhe HH85 in the cities of Judah.
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For | will gather all nations against Jerusalem to battle; and the city shall be taken, and the houses rifled, and the
women ravished; and half of the city shall go forth into captivity, and the residue of the people shall not be cut off

from the city.
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For | will gather all nations against Jerusalem to battle; and the city shall be taken, and the houses rifled, and the
women ravished; and half of the city shall go forth into captivity, and the residue of the people shall not be cut off
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For | will gather all nations against Jerusalem to battle; and the city shall be taken, and the houses rifled, and the
women ravished; and half of the city shall go forth into captivity, and the residue of the people shall not be cut off
from the city.
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38 ZEC 14:02 For | will gather all nations agaitft3BfuskefftBBattle; and the city shall be taken, and the houses
rifled, and the women ravished; and half of the city shall go forth into captivity, and the residue of the people shall
not be cut off from the city.
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